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นอกจากค�าศัพท์หลักซึ่งเป็นค�าที่ใช้ค้นหาแล้ว พจนานุกรม
เล่มนี้ยังมีค�าศัพท์รองเพื่อให้ผู้เรียนได้จดจ�าค�าศัพท์ที่เกี่ยวข้องไป
ด้วยเลยทีเดียว เช่น ถ้าเปิดหาค�าว่า “กฎ” ก็จะได้รู้ค�าศัพท์ค�าว่า 
“กฎเกณฑ์” “กฎข้อบงัคบั” “กฎจราจร” ไปด้วยพร้อมกนัเลย ท�าให้ได้
เรียนรู้ค�าศัพท์ที่กว้างขึ้นด้วย

เม่ือหลายปีก่อนผูเ้ขยีนได้มโีอกาสไปพบปะผูอ่้านหนงัสือของ
ส�านักพิมพ์ภาษาและวัฒนธรรมที่งานสัปดาห์หนังสือแห่งชาติ ซึ่ง
อย่างที่ทราบกันดีว่าหนังสือท่ีตีพิมพ์ภายในชื่อของส�านักพิมพ์นี้จะ
เน้นที่หนังสือภาษาญี่ปุ่นเป็นส่วนใหญ่ ทั้งที่เป็นต�าราเรียน เสริมการ
ทกัษะการเรียน หรอืหนงัสอืวฒันธรรม แต่นอกจากหนงัสอืทีเ่กีย่วข้อง
กบัภาษาญีปุ่น่แล้ว ส�านักพมิพ์ฯ ยังได้ผลิตหนงัสือภาษาไทยเพือ่คน
ญี่ปุ่นอีกด้วย หนังสือที่หลายท่านอาจจะเคยเห็นและบางคนอาจจะ
เคยฝากไปให้เจ้านายชาวญี่ปุ่นแล้วก็คือ หนังสือ “พูด (ภาษา) ไทย
ให้เก่ง” เล่ม 1-2 ซึ่งต่อมาก็ได้ออกหนังสือรวบศัพท์จากหนังสือทั้ง
สองเล่มคือ “รวมศัพท์พูดภาษาไทยให้เก่ง” อย่างไรก็ตามทางส�านัก
พิมพ์ฯ ก็ยังคิดว่าหนังสือที่ใช้เสริมการเรียนภาษาไทยของชาวญี่ปุ่น
นั้นยังมีน้อยเกินไป โดยเฉพาะอย่างย่ิง “พจนานุกรม” ซึ่งเป็นหัวใจ
หลักของการเรียนรู้ภาษา 

จนในทีส่ดุเม่ือปีทีผ่่านมา (พ.ศ. 2554) ส�านกัพมิพ์ภาษาและ
วฒันธรรมกไ็ด้ตพีมิพ์พจนานุกรมภาษาไทย-ญีปุ่น่เล่มแรกออกมาชือ่
ว่า “พจนานุกรม 8,000 ศัพท์ไทย-ญี่ปุ่น” หรือชื่อภาษาญี่ปุ่นว่า「実

用　タイ日辞典・用例集　≪8,000語≫」เป็นผลงานของ “อ.วิไล 
โตมรกุล” ซึ่งเป็นอาจารย์ผู้มีประสบการณ์ในแวดวงการสอนภาษา
ไทยให้คนญีปุ่น่เป็นอย่างมาก หากใครทีซ่ือ้พจนานกุรมเล่มนีไ้ปแล้ว 
และได้เปิดอ่านหน้าค�าน�าภาษาญีปุ่น่กอ็ย่าได้ตกใจไป เพราะจะเหน็
รายชือ่ลกูศษิย์ชาวญีปุ่น่ของอาจารย์ปรากฏอยู่ ซึง่บคุคลเหล่านัน้ได้
ให้ความช่วยเหลอืในการตรวจภาษาญีปุ่น่ของพจนานกุรมเล่มนีเ้ป็น
อย่างดแีละให้ความอุตสาหพยายามเป็นอย่างมาก จนผูเ้ขยีนต้องขอ
กล่าวถึงและขอบคุณไว้ ณ ที่ด้วย

แม้ว่าจะเป็นพจนานุกรมที่มุ่งเน้นที่ผู้เรียนชาวญี่ปุ่น แต่ผู้
ศึกษาภาษาญี่ปุ่นชาวไทยก็ใช้ประโยชน์ได้เช่นกัน เพราะค�าค้นของ
พจนานุกรมนัน้เป็น “อักษรไทย” และ “อกัษรโฟเนตกิส์” ทีใ่ช้ถอดเสียง
ภาษาไทย ส�าหรับชาวญี่ปุ่นที่ไม่คุ้นกับอักษรไทยมากนักและแปล
ความหมายของแต่ละค�าเป็นภาษาญีปุ่น่ อกีทัง้ยงัมปีระโยคตัวอย่าง
ซึ่งเน้นให้เป็นรูปประโยคภาษาพูด (ทั้งประโยคไทยและญี่ปุ่น) เพื่อผู้
เรยีนจะได้เข้าใจและน�าไปใช้ได้อย่างถูกต้อง เรยีกได้ว่า ซือ้เล่มเดยีว
ถกูอกชาวไทยถกูใจชาวญีปุ่น่ท้ังคู ่(แต่ควรจะซือ้คนละเล่มดกีว่า...จะ
ได้สะดวกมือหยิบใช้)

พจนานุกรม 8,000 ศัพท์ไทย-ญี่ปุ่น

ผู้แต่ง  วิไล โตมรกุล
ราคา  1,000 บาท
ISBN  978-616-7121-29-1
ส�านักพิมพ์ภาษาและวัฒนธรรม
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ปัจจุบัน ไม่ว่าใครต่างก็ต้องการ “สินค้าคุณภาพดี ราคาถูก” 
จงึท�าให้ผูป้ระกอบการแข่งกันลดต้นทุน เพือ่น�าเสนอสินค้า “คณุภาพ
ดี ราคาถูก” ให้กับลูกค้า  การปรับปรุงการผลิตเพื่อลดต้นทุน 5-10% 
คงไม่พอ เพราะคุณจะถูกคู่แข่งไล่ตามทัน ซึ่งจะท�าให้คุณเหนื่อยอยู่
ตลอดเวลา เพราะจะต้องปรับปรุงการผลิตอยู่เสมอ ถ้าคุณอยาก
เอาชนะคูแ่ข่งให้ขาดลอยแบบ “วิง่นอ็กรอบ” คณุจะต้องลดต้นทนุลง
ครึ่งหนึ่ง เพื่อน�าไปสู่การขายสินค้าได้ในราคาลด 50%  โดยหลักการ
ในหนงัสอืบอกว่า  ถ้าคณุจะผลติสนิค้า 1 ชิน้ ให้คณุตัง้ราคาขายก่อน
ว่าจะขายในราคาชิ้นละเท่าไร ? แล้วหาวิธีลดต้นทุนสินค้า โดยที่ยัง
มีก�าไรได้อย่างเต็มเม็ดเต็มหน่วย ปกติแล้วคุณไม่รู้หรอกว่า คู่แข่งที่
ขายสินค้าแบบเดียวกับคุณ เขาตั้งราคาสินค้าเท่าไร แต่ถ้าคุณต้ัง
ราคาแบบลดราคา 50% คุณจะชนะคู่แข่งได้แบบอยู่หมัด คือเป็น
เรื่องยากที่คู่แข่งจะไล่ตามทัน

หนังสือเล่มนี้เปิดเผยแนวคิดและเทคนิคการปรับปรุงการ
ผลิต เช่น แนวคิด บอกลา “ความสูญเปล่ามหาศาล” ที่ถูกทิ้งไว้  
โดยการค้นหาความสญูเปล่าทีซ่่อนอยูแ่ละการขดุรากถอนโคนความ
สญูเปล่าทีอ่ยูต่รงหน้า หรอืรูท้นัความสญูเปล่า 8 ประเภทในการ
ผลิต ไม่ว่าจะเป็นความสูญเปล่าจากของเสียและงานซ่อม 
ความสญูเปล่าจากการผลติมาเกนิไป ความสญูเปล่าจาก
ข้ันตอนการผลิตที่ไร้ประสิทธิภาพ ความสูญเปล่าจาก
การขนย้าย ความสูญเปล่าจากการจัดเก็บสินค้า ความ
สูญเปล่าจากการเคลื่อนไหว ความสูญเปล่าจากการ 
รอคอย ความสญูเปล่าจากของเหลอืทิง้ในอตุสาหกรรม

นอกจากนี้ยังมี เทคนิค ที่น�ามาเปิดเผย เช่น 
Just in Time การผลิตแบบทันเวลาพอดี, การลด Lead 
Time หรือระยะเวลาตั้งแต่การน�าวัตถุดิบมาผลิตจนเป็น
สินค้า 1 ชิ้น, 5 ส ได้แก่ สะสาง สะดวก สะอาด สุขลักษณะ

และสร้างนสิยั, Poka Yoke หรอืการหลกีเลีย่งความผดิพลาดจากการ
เลินเล่อ, มุมมอง VE 5 แบบ, วิธีลดต้นทุนที่ยังคงคุณภาพไว้, Visual-
ization การท�าให้มองเห็นมีผลกับต้นทุน, วิธีลดคนเพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพ,   ท�าลายจุดที่คลุมเครือของต้นทุน เป็นต้น

นอกจากนีห้นงัสอืเล่มนี ้ยังเน้นการปฏริปูการผลิตร่วมกนัทกุๆ 
ฝ่าย เพราะส่วนใหญ่แล้ว ถ้าเป็นเรื่องเกี่ยวกับการปรับปรุงการผลิต 
กม็กัจะคดิว่าเป็นหน้าทีข่องฝ่ายผลติอย่างเดยีว แต่ถ้าฝ่ายผลติคดิหา
วิธีลดต้นทุนและก�าจัดความสูญเปล่าเพียงอย่างเดียว แต่ฝ่าย
ออกแบบ ฝ่ายสนบัสนนุไม่สนใจความสญูเปล่า ท�าหน้าทีต่วัเองเสรจ็
แล้วกพ็อ จะไม่สามารถปรบัปรงุการผลติ เพือ่ให้ขายสนิค้าได้ในราคา 
50% ได้ เล่มนี้จึงเน้นปรับปรุงตั้งแต่ต้นทางจนถึงการส่งมอบ ทั้งฝ่าย
ออกแบบและพัฒนาสินค้า ฝ่ายผลิต ฝ่ายขาย ฝ่ายขนส่ง จนถึง 
ผู้รับจ้างผลิตและมีเป้าหมายที่ประสิทธิภาพของ “ทั้งองค์กร” ไม่ใช่ 
“เฉพาะฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง” การสร้างความพึงพอใจให้กับลูกค้าอย่าง

ต่อเนื่องและการเป็นองค์กรที่เป็นหนึ่งเรื่อง
ราคาและคุณภาพ TPA
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ผู้แต่ง   Yoshihito WAKAMATSU

แปลและเรียบเรียง ธนัญ พลแสน 

สำานักพิมพ์   ส.ส.ท. 

50%
ผลิตอย่างไรให้ต้นทุนต�่ากว่า

คู่แข่ง


